


SCAN KODEN



Mads Strandgaard og Nenia Zenana



Vi mødtes i sne

Forblændet af ungdom og uden at se

Et virvar af jubel og nysgerrighed

Vi mødtes i sproget et hemmeligt sted

Og der går vi hen

Igen og igen

Fortabt er jeg stadig
Musik: Katrine Muff Enevoldsen
Tekst : Stine Pilgaard



Igen og igen

Og tonerne blev til et langstrakt refræn

Et plot en fortælling en popmelodi

Godnatsange brudt af sirenernes skrig

Vi følte os som

En luftløs ballon



En luftløs ballon

En endeløs sætning helt kæntret og tom

Jeg hjemsøges tit af idéer om flugt

Men latteren tegner dit ansigt så smukt

Du strækker din krop

Mens solen står op



Mens solen står op

Så brygger vi kaffe og drikker en kop

Og når vi blir fanget i hverdagens støj

Så ruller vi øjne og deler en smøg

Så strander vi der

Hvor ømheden er



Hvor ømheden er

Marcherer vi tappert med velviljens hær

En kærlighed tyndslidt og helt desperat

Kun båret af løfterne stålsat og klart

Et dirrende nu

Mit søvnige du



Mit søvnige du

Mit drama er langt min fornuft er itu

Og når jeg blir bange og når jeg blir vred

Så sænk mine skibe og skænk mig din fred

Jeg øjner en kyst

Og snart blir det lyst



Og snart blir det lyst

Så tag mig for givet det virker så tyst

Fortabt er jeg stadig trods årenes gang

Og synger med tak denne kærlighedssang

Fordi det sku' ske

Vi mødtes i sne



Kald det kærlighed

Kald det lige hvad du vil

Å-u-åh der findes ingen ord

Ingen ord der helt slår til

Så kald det lige hvad du vil

Kald det kærlighed
Musik og tekst: Lars Lilholt  



Fortæl mig ikke hvad jeg skal og bør

Fortæl mig om dig selv hvis du tør

Giv mig frit valg, og giv mig et hjerte jeg kan røre

Giv en chance ved at tale før du går

Det du fortier, slet ingen chance får



Kald det kærlighed

Kald det lige hvad du vil

Å-u-åh der findes ingen ord

Ingen ord der helt slår til

Så kald det lige hvad du vil



Vi to kan overleve næsten alt

Undtaget det der aldrig rigtig blev fortalt

Tag mig ikke som et gidsel, 

tag mig helt og ikke halvt

For at elske rigtigt skal jeg være nøgen

Den drøm der kun forbli’r en drøm den er en løgn



Kald det kærlighed
Kald det lige hvad du vil
Å-u-åh der findes ingen ord
Ingen ord der helt slår til
Så kald det lige hvad du vil



Og lad mig være lidt alene med mig selv
Jeg vil have dig alligevel
Jeg vil have en gave, ingen handel, ingen gæld
Det er for let at gå fra kærlighed til had
Lad os da prøve at skille det ad



Kald det kærlighed
Kald det lige hvad du vil
Å-u-åh der findes ingen ord
Ingen ord der helt slår til
Så kald det lige hvad du vil



Kald det kærlighed
Kald det lige hvad du vil
Å-u-åh der findes ingen ord
Ingen ord der helt slår til
Så kald det lige hvad du vil



Smile, though your heart is aching
smile, even though it’s breaking
when there are clouds in the sky
you’ll get by if you smile through your fear and 
sorrow
smile and maybe tomorrow
you’ll see the sun come shining through for you

Smile- fra filmen ”Modern Times” inspireret af Puccinis 

kærlighedsduet ”Quale occhio al mondo può star di paro” fra Tosca
Musik: Charles Chaplin (og David Raksin)  
Tekst : John Turner og Geoffrey Parsons



Light up your face with gladness
hide every trace of sadness
although a tear may be ever so near
that’s the time you must keep on trying
smile what’s the use of crying
you’ll find that life is still worthwhile
if you’ll just smile



Jag vet en dejlig rosa

och vit som liljeblad.

När jag på henne tänker,

så görs mitt hjärta glad.

Dess stämma ger en hjärtans tröst,

lik näktergalens blida röst,

så hövisk och så ljuv.

Jag vet en dejlig rosa
Svensk folkevise fra 1500 -tallet
Tekst bearbejdet af: Alice Tegnér, 1904



Som solen fagert skiner,

är hon som purpur klar.

Gud låt dig aldrig sörja

men alltid vara glad!

Må de få komma samman

med hjärtans fröjd och gamman,

som längta till varann'!



Var dag går solen neder
och dagelig uppgår.
När kommer dagen blider,
att jag dig skåda får?
I hågen är du städs mig när.
Farväl, farväl, min hjärtlig kär!
Mång tusende god natt!



No New Year's Day to celebrate
No chocolate covered candy hearts to give away
No first of spring, no song to sing
In fact, here's just another ordinary day

I just called to say I love you 
Musik og tekst : Stevie Wonder  



No April rain, no flowers bloom
No wedding Saturday within the month of June
But what it is, is something true
Made up of these three words 
that I must say to you



I just called to say I love you
I just called to say how much I care
I just called to say I love you
And I mean it from the bottom of my heart



No summer's high, no warm July
No harvest moon to light one tender August night
No autumn breeze, no falling leaves
Not even time for birds to fly to southern skies



No Libra sun, no Halloween
No giving thanks to all the Christmas joy you bring
But what it is, though old, so new
To fill your heart like no three words 
could ever do



I just called to say I love you
I just called to say how much I care, I do
I just called to say I love you
And I mean it from the bottom of my heart



I just called to say I love you
I just called to say how much I care, I do
I just called to say I love you
And I mean it from the bottom of my heart
Of my heart
Of my heart



Solo: Nenia Zanana

Det du er
Musik og tekst: Jakob Roswall



Eventyr er i os selv, 
der er plads til mange endnu.
Nogle ender lykkeligt, 
og andre gør hjerterne bange. 
Men kærligheden er det hele værd, 
den kan ikke forklares og ikke forstås, 
den findes, den er her!

Kanon -Eventyr
Musik og tekst: Karen Mortensen



Du er 
den eneste jeg holder af,
fylder op den hele dag,
den hele dag.

Du er
Musik og tekst: Martin Nordborg



Du er 
det smukkeste jeg endnu har set, 
du’ det bedste der for mig er sket, 
for mig er sket.



Du er 
det varmeste af alt på jord,
du er der hvor alle blomsterne,
blomsterne gror.



Du tog mit hjerte med, 
pas godt på det, 
for det har ingen våben med,
se, det er kærlighed, 
du tog mit hjerte med, 
pas godt på det, 
for det har ingen våben med. 



Du er 
den eneste jeg stoler på, 
derfor må du aldrig -
nej aldrig gå.



Du tog mit hjerte med, 
pas godt på det, 
for det har ingen våben med,
se, det er kærlighed, 
du tog mit hjerte med, 
pas godt på det, 
for det har ingen våben med. 



Jeg vågner en morgen og med ét står det klart, 
snart er det sidste gang, jeg har dig. 
Og som et slag mod hjertet véd jeg, 
den nye dag bli'r trist og tom, uden dig. 

Rør ved mig
Musik og tekst : Juan Carlos de Calderón  
Dansk tekst: Victor Skaarup
Spaniens bidrag til Eurovision 1973 ”Eres Tú”  



En stribe af solskin lyser op i dit hår. 
Snart vil du åbne dine øjne. 
Jeg tror at du kan høre hvor højt mit hjerte slår. 
Nu be'r jeg dig, før du går: 



Rør ved mig, så jeg føler at jeg lever. 
Tag min hånd og hold mig nær till dig. 
Rør ved mig, så jeg føler at jeg lever. 
Tag min hånd og hold mig nær til dig.

Jeg behøver din ømhed – uh uuh uh uh uh uh 
kom, gi' mig varme i dine arme. 
Jeg er bestandigt alene – uh uh uh uh uh uh 
kom og kys mig for sidste gang. 



Et håb om et gensyn, er vel bare en drøm 
skabt af en strøm af lyse minder. 
Jeg bli'r tilbage i en afgrund af dage, 
nu be'r jeg dig, kun om ét: 



Rør ved mig, så jeg føler at jeg lever. 
Tag min hånd og hold mig nær till dig. 
Rør ved mig, så jeg føler at jeg lever. 
Tag min hånd og hold mig nær til dig.

Jeg behøver din ømhed – uh uuh uh uh uh uh 
kom, gi' mig varme i dine arme. 
Jeg er bestandigt alene – uh uh uh uh uh uh 
kom og kys mig for sidste gang. 



Solen sænker sig stor og rød, 
kaster lys på et fjeld, 
nu går dagen på hæld.
Se, nu glimter dens røde glød
og bebuder at snart er det kvæld. 

Norwegian Sunset
Musik:Bent Fabricius -Bjerre
Dansk tekst: Eddie Skoller
Engelsk tekst: Zuzanna Martinsen & Jeanette Susan
- fra filmen: ”Bjergkøbing Grand Prix” 1975



Dagen synger sin aftensang,
og fra himlen et sted synger stjernerne med; 
svaler krydser en sidste gang, 
det er aften, og alt ånder fred. 



Den dag, der nu snart er slut, 
kan du aldrig forandre ved;
husk derfor, at hvert minut skal du leve i 
kærlighed. 



Lyset skimtes på havets kant,
solen er gået ned, 
men den skinner et sted; 
dybt i hjertet er mindet brændt
om en smuk diamant, der forsvandt. 



The sun is quietly going down,
hides the shine of the sea,
ends the day magically.
Norway, you precious land of ours, 
still remain in our hearts, endlessly. 



The sun is moving its face away, 
turns the sky red and warm
brings a feeling of calm, 
a place of dreams, our paradise,
land of fjords that we call our home. 



Feel the peace everywhere, my dear, 
nature’s greeting us gracefully.
Hear this song ’bout eternal love
to the place, where we want to be. 



The sun is reaching the evening sea, 
making space for the stars,
waking love in our hearts. 
Now we know 
with a brand-new day happiness will come our way. 

Oh, land of my dreams, land of mine!



Et solstrejf i en vandpyt
Et lille kindkys af en vind
Og sivet, der nynner
At livet begynder
Sit spind i dit sind

Dansevisen 
Musik: Otto Francker
Tekst: Sejr Volmer Sørensen
- Melodi Grand Prix 1963



Et sølvfløjt fra en trætop
En svag tagfat -lyd af en kat
En rislen i bækken
En hvislen i hækken
Der si'r, at det ikke mer' er nat



Dugvåd ligger engen
Jomfru Daggry går til ro
Dagen står Puk -kåd ud af sengen
Og går over solens bro



Og os to?
Hvad med os to?
Ja, hvad med os to - dig og mig?
Jeg danser og danser og standser -
Og sanser kun dig
Hvorfor løb du dog din vej?



Kom igen, kom igen
Kom igen, du, min elskede ven
Kom igen, kom igen
Hvor du ønsker det, danser vi hen



Kom, lad os danse
Alt kan der ske
Kom, lad os danse
Lad os danse, lad os le



Et sølvfløjt fra en trætop
En svag tagfat -lyd af en kat
En rislen i bækken
En hvislen i hækken
Der si'r, at det ikke mer' er nat



Dugvåd ligger engen
Jomfru Daggry går til ro
Dagen står Puk -kåd ud af sengen
Og går over solens bro



Og os to?
Hvad med os to?
Ja, hvad med os to - dig og mig?
Jeg danser og danser og standser -
Og sanser kun dig
Hvorfor løb du dog din vej?
Kom igen, kom igen - elskede ven



Du kom med alt det der var dig
og sprængte hver en spærret vej
og hvilket forår blev det!
Det år, da alt blev stærkt og klart
og vildt og fyldt med tøbrudsfart
og alting råbte: lev det!

Forelskelsessang 
Musik: Per Warming
Tekst: Jens Rosendal



Jeg stormed ud og købte øl
ja, vintrens gamle, stive føl
fór ud på grønne enge
og du blev varm og lys – og fuld
og håret var det pure guld
som solen – skjult for længe.



Og blomster åbned sig og så
at nu blev himlen stor og blå
og stunden født til glæde
Din næve var så varm og god
og du blev smuk og fuld af mod
så smuk, jeg måtte græde.



Vorherre selv bød ind til fest
og kyssed hver benovet gæst
i kærlighedens sale
med øjne, undrende og blå
vi bare så og så og så
og slugte livets tale:



At livet det er livet værd
på trods af tvivl og stort besvær
på trods af det, der smerter,
og kærligheden er og blir
og hvad end hele verden si’r,
så har den vore hjerter.



NÆSTE FÆLLESSANG
Torsdag den 19. marts  kl. 17.00
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